
              No. 51 West 37th St. 
         N.Y. May 15th 1886. 
My own darling Harry, 
 I left home yesterday at 8:30 A.M. and was on the rampage till nearly 6:30 P.M. so you 
can imagine that I was just completely used up last night.  I went to bed very early, and slept till 
nearly eight o’clock this A.M.  Mamma said I slept like a log, and that even in my sleep I looked 
all worn out.  She said she never saw any one look so tired as I did while I was sleeping.  I still 
feel good for nothing and suppose I will feel so right straight along till after the wedding, for 
there is so much to be done.  I hope that we can settle down after the wedding, & have a little 
comfort, for this constant rush is just dreadful.    

Darling I rec’d your letter yesterday A.M. just as I was starting out, but didn’t have a 
chance to read it till after Miss R[ussell]’s lessons, when I took the 6th Ave[nue]. car to go 
downtown.  I was sorry to hear of your feeling so miserably, and yet I am glad to have you need 
me, and want me so much that you cant be contented away from me.  If we were indifferent 
we could have been much happier during the two dreadful separations, but we would neither 
of us wish that we loved less, for if we could have been cool and indifferent enough to feel 
happy & contented without each other, we surely would never have dared to marry, for we 
both feel that it is such a solemn step that we’d neither of us dare to take it if we didn’t love as 
we do, tho’ perhaps we might not feel this way if we were like some couples, for if we were 
cold & indifferent, it would change our dispositions entirely, and we probably wouldn’t feel as 
we do now about other things, and so we might not look at marriage as seriously, but if we 
were indifferent now we never could be as happy together after we are married, as we will be 
when we are married with such love as we have now.  We couldn’t be, and as we are to live 
together all our lives, that it is far more important to be perfectly happy during our married life, 
than to be happy now, and I am glad that we haven’t been contented & happy during the 
separations, tho’ I feel dreadfully sorry for you when you get so awfully blue, yet I cant really 
wish that you felt differently.  I think it proves the strength of our love as nothing else could, 
and I would not like to change our feeling if I could, for tho’ I know it would be a relief now 
while we are apart, I know we couldn’t be half as happy as we will be when we are together.  
But oh how thankful I am that we have only four more weeks to suffer.  I dont believe we could 
either of us go thro’ another year without serious injury to both, for the constant worry and 
longing & suffering is very very wearing, and I feel as tho’ it was taking all the life out of me.  I 
am getting as sober and solemn as can be, and another year of this sort of thing would make an 
old woman of me.   

Darling now I must write about the list, for I haven’t much time, and I must be sure to 
get that in.  I am sorry that you wont sent [sic] it till after you get this letter, for I told you that I 
couldn’t draw the line till I saw your list, & that I wanted you to write out a complete list, & 
mark all those you really wanted, and let me know which were the most important ones, so 



that when I begin to cull out, I would not leave out the wrong ones, also to send a list of people 
you want to invite, who lit live so far away that they cant come.  (You surely remember our list 
of “cant comes comes” as we called them).  Now if you had done just what I said, I could have 
some idea about what to do, but now I dont see how I am going to get the thing settled before I 
go to Madison.  Of course if I had to cut off some of the most people who were down on your 
list, among the least important ones, I should put them on the announcement list.  I tho’t that 
probably you would have some friends that you would not care to send anything but 
announcement cards to anyway, and so I tho’t those names might as well go on the 
announcement list at once.  I tho’t I made it perfectly clear, and I dont see why it was necessary 
to delay it until you heard from me again.  I dont want to say just how many you’ll be allowed 
to invite.  I want to give you as many as I can, and I want to know who you want very very 
much, and who you’d like to have next best, & so on, and then do the best I can for you, and I 
cant tell anything about it till I get your lists.  It is considered all right to send announcement 
cards, but of course is rather more comprlplimentary to send invitations, but we cant can only 
send invitations to those we care a great deal for, (if they live near).  We must draw the line at 
our very best friends, and those who have shown us many kindnesses.  I have so many friends 
to whom I owe so much, that it is going to be very hard to draw the line.  The Warwick people 
consider themselves relatives, and I really feel that they have done so much for me that I ought 
to invite them, but darling I can safely do it, because I know that, tho’ there is such a crowd of 
them, only three or four will come.  They cant come, but I know they’d like to be invited, and I 
really feel that I must invite them if possible for they have always been so lovely to me.  Now 
you must have friends you feel must so about, & I dont know how many there are, or anything 
about it, & so I want to know, and do the best I can for you, and dont want to say just how 
many you have, even if I knew could tell, for I want to have you as free about it as possible, and 
want to be sure to have those you care most for, & those that we must leave out of the 
invitation list, we will put on the announcement.  If there are some changes you want made, 
there will be time after you come home, but I want to have some idea before I order the 
invitations.  I told you just what to do about the Van Sants.  We are suiting the two families 
about the relatives, & will invite a whole lot of relatives we (you & I) dont care a cent about, 
just to please them, while if we considered only ourselves, we would leave a whole gang out, 
but they want them, and we give in & invite them, but when it comes to outsiders, we are to 
have all the say.  They chose the relatives, & we choose the friends.  Now the Van Sants are no 
relation, and must be looked upon only as friends.  Will V[an]. S[ant]. must of course be invited.  
There is no question about that.  I shouldn’t think of doing such a thing as leaving Will out & 
haven’t ever tho’t of it, for he has been very kind to you, & you think a great deal of him, but I 
dont know why you should feel that you must invite the whole family unless you want to.  I 
dont know how you feel about Horrie V[an]. S[ant].  I told you that if you considered them as 
among the most important, to put them all on your list.  I dont think it could make hard feeling 



if you draw the line at Will, but I think it would be pretty sure to do it, if you invited Horrie & his 
wife, & left out the rest.  Put down the family just where you want them, without regard to my 
feelings, or the feelings of the folks at Madison, & I will know then just what you want, and I will 
see how the folks at M[adison]. feel about it when I go.  If you want them that settles it, and if 
you dont want them, I am very sure I dont, and we cant suit the families on relatives, and 
friends both as I told mamma.  I said “You have chosen the relatives on our side & I will choose 
the friends.”  If I find that leaving the Van Sants out is going to make trouble at Madison, you 
may be sure that I will avoid trouble.  I will either bring them to my way of thinking or else give 
in to them, for I wont have any trouble about it, so if you will just put them down on your list 
just where you want them, I will make it right.  I only want to know whether you want them or 
not.  Then when I get the list in shape I will show the list to the folks at Madison, and if there is 
any strong feeling of dissatisfaction, I will make it all right, and so you needn’t be afraid to make 
your list just according to your own feelings.  If I find that I must leave out the Warwick people, 
I will of course do it, for of course they are not really related at all, but they are certainly more 
like relatives than the Van S[ant]’s ever were to you.  They were relatives of mamma’s step 
mother, and were always very kind & lovely to mamma when she was a girl, and they have 
always been so to Jule & me, & especially to me.  Mrs. V[an]. S[ant]. was a step daughter to 
your mother’s & my mother’s, Aunt, so I dont think that that brings the V[an]. Sants so very 
near, not really as near as the Warwick people, for you see they were connected very closely, 
because they were related to mamma’s step mother, & came right into the immediate family, 
and we have always been treated so kindly, & been made so much of, that we are under a great 
many obligations to them, but I will consider them only as friends, and draw the line at Annie & 
Mary if necessary, tho’ as they are the only ones likely to come, I feel that I can be safe enough 
to invite them all.  I know it would please them, & even if they cant come they would feel better 
about having an invitation to the wedding, than they would to have announcements.  Now all I 
think about the Van Sants is that they would all be likely to come, and anyhow they are so near 
that we could have to count on their coming, and if you have them all it would make about 
eight, or if Millie is married it would make nine, and if Mr. & Mrs. Wagner happened to be 
home visiting at her house, as they did last year about that time, it would make eleven.  Now 
we would not count on more than eight and would not count in the three extra ones who might 
possibly come, but you see if you put down eight, it might necessitate leaving out some others 
you would much rather have, but if you feel that you’d rather have eight Van Sants, why of 
course it wont make the least difference to me, and you can feel perfectly comfortable about 
inviting them, for I will be glad to have them if you feel so about them, so I want you to be 
honest about it, & put them just where you want them on your list.  Now I would not have 
written all this about the Van Sants except that I wanted you to understand it this time.   I tho’t 
I made it clear before but it seems I didn’t, but I hope I have succeeded better this time.  I have 
tried hard enough, & after devoting over ten pages to the subject I ought to have some success, 



but I am so stupid about putting my ideas on paper that I dont wonder that it is hard to 
understand me.  It is awfully hard to discuss this matter.  I knew it would be, and I wanted so 
much to get it all settled when you were here, but we couldn’t get mamma to talk it over, and I 
knew we’d have a hard time to do it by letter.    

Now darling about the people at Purdue and Middletown[,] you must do as you like.  
You know we decided that on our “cant come list” we could do as we liked, and be perfectly 
reckless, and not draw the line so strictly, that prope probably our friends would feel more 
complimented to have invitations than announcements, and that we would not have to be so 
very careful where they lived at a distance.  Here we’ll have to leave out some people we care a 
great deal for, and only have those we care most about, because we cant have room for all, but 
& must choose the most important ones, but we can be regardless on our list of “cant comes,” 
so you must do what you like about sending invitations or announcements to people you are 
sure cant come.  I have made out a list of “impossibles,” and another of “improbables,” and 
another of “pretty sures.”  I tho’t you said you’d rather send invitations, to Purdue,  than and 
Middletown, than announcements, and you know that we decided that we could be very liberal 
with invitations to distant friends. and We’d like to do the same with all our friends, but we 
cant, and so we have got to be very careful.  Darling I rec’d your letter and the one you 
enclosed from your father, and enjoyed both very much but of course the one I read first was 
the most welcome, tho’ your father’s letter pleased me very much.  Darling I dont quite 
understand about their not knowing the address.  I hope that they didn’t feel that I had 
neglected them.  Maggie knew it when she was down, (for she gave it to your Aunt Electa,) but 
she probably forgot it, & your mother too forgot it, tho’ they both knew it when they were 
down.  I dont think I told Sue about it because I tho’t they all knew it.  If I had known, or tho’t 
about their forgetting it, I would have sent it to them at once.  As it was I waited over a week 
before I wrote, & then didn’t write to send our address, for I never dreamed of their not 
knowing it.  I hope that they didn’t think strange of it, and I dont think they did, for the letters 
dont sound so, and yet they dont say a word about having known it at all, and perhaps they 
dont remember that they did  know it, and in that case it must have seemed strange to them 
that I didn’t send the address at once.      

Darling only a part of this was written this A.M. & the rest had to be delayed till night.  I 
found your dear Sunday’s letter here when I came home this aft[ernoon]. (Mamie Shaw took 
her lesson in the afternoon as she wanted to go out in the A.M. so I told her I’d change) and I 
am so glad it has come.  I promised not to open it till Sunday.  I am just crazy to get at the 
inside, but I will keep my promise & wait till tomorrow.  Lottie came home last night and will 
stay till tomorrow afternoon.  Em & Harry Snyder were here to dinner last night, but they were 
going to a concert, so they had to leave about 7:30.  I was really glad, for I was too tired to sit 
up.  I slept on the lounge from 8 o’clock till 9 & then went to bed.  Now my own precious 



darling boy[,] I must stop.  With oh such an amount of love, so much more than I can write 
about or tell about, & lots of kisses 

from your 
    Effie. 
 

I meant to speak of your degree, & your mustache but will leave [ill.] them now till tomorrow. Ɵ  
Ɵ  Ɵ  Ɵ  Ɵ  Ɵ  Ɵ  Ɵ   
 

      


